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430 * 400 * 230 mm

17 lbs / 7.8 kg

7,800 mAh

100W

100 ~ 240V AC  50/60 Hz

25.2V DC

23~95° F / -5~35° C

1.6~13 ft / 0.5 ~ 4 m

41~95° F / 5~35° C

7.0 ~7.8

Máx. 4,000 ppm

Máx. 4 ppm 

1. Apagar el robot. Abrir la tapa del filtro y retirar la cesta del filtro.
2. Girar y retirar la tapa del impulsor, luego usar un cuchillo pequeño u 

otra herramienta para limpiar pelos enredados.
3. Girar la tapa del impulsor hasta fijarla en su posición.

Cubierta del impulsor (Limpiar si es necesario)

1. Cargue la batería al menos al 60–80 % antes del almacenamiento 
prolongado. Temperatura de almacenamiento recomendada: -5 ~ 35 
°C. Para una óptima salud de la batería, realice al menos una carga 
cada 6 meses.

2. Cuando no esté en uso, guarde el robot en un área sombreada, lejos 
de la luz solar directa o cualquier fuente de calor.

Almacenamiento a largo plazo

1. Abrir la tapa del filtro y retirar el filtro del robot.
2. Insertar el nuevo filtro
3. Cerrar con cuidado la tapa del filtro.
4. Se recomienda limpiar la cesta del filtro después de cada ciclo de 

limpieza.

Cesta del filtro (Reemplazar según sea necesario)

Cuidado y Mantenimiento

Dimensiones del producto

Peso del artículo

Capacidad de la batería

Potencia máxima

Entrada del adaptador de corriente

Salida del adaptador de corriente

Temperatura de almacenamiento

Profundidad del agua

Temperatura del agua

Nivel de pH

NaCI

Cloro 

Especificaciones del producto
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Instrucciones de Configuración de Red para el Producto Conectado

1. Interfaces y Servicios de Red Predeterminados

1.1  Interfaces de Red
(1) Interfaz Bluetooth Low Energy (BLE):

Antes de la configuración de la red, el robot limpiador de piscinas 
Mypoolbot ROBOTICS habilita su función Bluetooth Low Energy (BLE) 
por defecto. Esta interfaz se utiliza para el descubrimiento de 
dispositivos a corta distancia y la conexión inicial.

Cuando inicia el proceso de emparejamiento, su smartphone u otro 
dispositivo inteligente puede detectar rápidamente el robot limpiador de 
piscinas a través de Bluetooth y establecer un enlace de comunicación 
inicial, que es necesario para el posterior proceso de configuración 
Wi-Fi.

La interfaz BLE opera en modo de bajo consumo para reducir el gasto de 
energía y garantiza que el robot limpiador de piscinas pueda responder 
de manera confiable a los dispositivos inteligentes cercanos antes de 
que se complete la configuración Wi-Fi.

(2) Interfaz Wi-Fi:

Antes del emparejamiento, la interfaz Wi-Fi del robot limpiador de 
piscinas no está conectada a ninguna red, sino que permanece en un 
modo de escucha configurable. Espera las instrucciones de 
configuración de red enviadas desde la aplicación móvil.

Una vez recibidas las credenciales Wi-Fi válidas, el dispositivo intentará 
conectarse a la red inalámbrica especificada.

El robot limpiador de piscinas solo admite redes Wi-Fi de 2.4 GHz, ya 
que esta banda de frecuencia proporciona una mejor penetración de la 
señal y una cobertura más amplia, lo que la hace más adecuada para 
entornos de piscina y residenciales.

1.2 Servicios:
(1) Servicio de Difusión del Dispositivo:

El robot limpiador de piscinas transmite continuamente la información 
del dispositivo a través de Bluetooth, incluidos el nombre del 
dispositivo, el tipo de dispositivo y el identificador único. Los 
dispositivos inteligentes cercanos con Bluetooth habilitado pueden 
detectar esta información, permitiendo a los usuarios identificar y 
seleccionar rápidamente el dispositivo correcto en la aplicación 
"Mypoolbot ROBOTICS".

Este servicio de difusión sigue los protocolos publicitarios BLE 
estándar y es compatible con la mayoría de los dispositivos 
inteligentes que admiten Bluetooth 4.0 o versiones posteriores.

(2) Servicio de Configuración de Red (Puerto TCP 6668 / Puerto UDP 
7000):

El robot limpiador de piscinas proporciona un servicio de configuración 
de red dedicado durante el proceso de emparejamiento.

En la fase Bluetooth, la aplicación móvil transmite las credenciales 
Wi-Fi (SSID y contraseña) al dispositivo.

Durante la fase de configuración Wi-Fi, el dispositivo intenta 
conectarse a la red especificada e informa el progreso y los resultados 
de la configuración a la aplicación Mypoolbot.

Este servicio garantiza un intercambio de datos seguro y estable entre 
el usuario y el robot limpiador de piscinas durante todo el proceso de 
emparejamiento.

2. Configuración del Dispositivo mediante la Interfaz de 
Red de la Aplicación
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2.1 Equipamiento y Preparación Necesarios
(1) Smartphone:

Instale la aplicación “Mypoolbot ROBOTICS” desde la Apple App Store o 
la Google Play Store.

Asegúrese de que el Bluetooth esté activado y que el smartphone esté 
conectado a una red Wi-Fi de 2.4 GHz. El sistema operativo del teléfono 
debe cumplir con los requisitos mínimos del sistema de la aplicación.

(2) Robot Limpiador de Piscinas Mypoolbot ROBOTICS:

Asegúrese de que el dispositivo esté instalado correctamente y 
encendido.

Cuando se enciende por primera vez, el robot limpiador de piscinas 
entra automáticamente en modo de emparejamiento.

Si el dispositivo se ha emparejado anteriormente, restáurelo a la 
configuración de fábrica manteniendo presionado el botón de 
encendido durante al menos 8 segundos hasta que el indicador Wi-Fi 
comience a parpadear, lo que indica que el dispositivo ha entrado en 
modo de emparejamiento.

2.2 Pasos de Emparejamiento
(1) Registrarse / Iniciar sesión en la APP “Mypoolbot ROBOTICS”

Los usuarios nuevos deben crear una cuenta y completar la verificación. 
Los usuarios existentes pueden iniciar sesión directamente.

(2) Añadir Dispositivo

Toca el icono “+” o “Añadir dispositivo” en la página de inicio de la 
aplicación. La aplicación buscará automáticamente los robots 
limpiafondos cercanos en modo de emparejamiento.

3. Confirmar Modo de Emparejamiento
Asegúrese de que el robot limpiador de piscinas esté en modo de 

emparejamiento (indicador Wi-Fi parpadeando).

Seleccione el dispositivo detectado en la aplicación y confirme el 
estado del indicador cuando se le solicite.

4. Ingresar la Información de Wi-Fi
Ingrese la contraseña de su red Wi-Fi de 2,4 GHz y confirme. La 
aplicación transmitirá la información al dispositivo a través de 
Bluetooth.

5. Esperar la Finalización
El proceso de emparejamiento puede tardar un poco. Los cambios 
en la luz indicadora son normales.

Una vez que el emparejamiento sea exitoso, la aplicación mostrará 
"Dispositivo añadido correctamente" y el robot limpiador de piscinas 
estará listo para usar.
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Declaración de la FCC

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la FCC. Su 
funcionamiento está sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) este 
dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales, y (2) este 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las 
que puedan causar un funcionamiento no deseado.

Cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente por la 
parte responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del 
usuario para operar el equipo.

Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositi-
vo digital de Clase B, de acuerdo con la parte 15 de las normas de la 
FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección 
razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación 
residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instruc-
ciones, puede causar interferencias perjudiciales a las comunicaciones 
por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan 
interferencias en una instalación particular. Si este equipo causa 
interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión (lo cual 
puede determinarse apagando y encendiendo el equipo), se recomienda 
al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de 
las siguientes medidas:

• Reorientar o recolocar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.

• Conectar el equipo a un enchufe en un circuito diferente al que está 
conectado el receptor.

• Consultar al distribuidor o a un técnico de radio/televisión con 
experiencia para obtener ayuda.

Declaración Canadá

- English:
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that 
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s 
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two 
conditions:
This device may not cause interference.
This device must accept any interference, including interference that 
may cause undesired operation of the device.
The antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide a 
separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be 
collocated or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter, End-Users must be provided with transmitter operation 
conditions for satisfying RF exposure compliance.

- French:
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exemptés de licence 
qui sont conformes aux flux RSS exemptés de licence de Innovation, 
Science et développement économique Canada. L’exploitation est 
soumise aux deux conditions suivantes:
Cet appareil ne doit pas causer d’interférences.
Ce dispositif doit accepter toute interférence, y compris toute 
interférence pouvant causer un fonctionnement indésirable du 
dispositif.
Les antennes utilisées pour cet émetteur doivent être installées pour 
assurer une distance de séparation d’au moins 20 cm par rapport à 
toutes les personnes et ne doivent pas être localisées ou fonctionner 
conjointement avec d’autres antennes ou émetteurs. Les utilisateurs 
doivent avoir des conditions de fonctionnement de l’émetteur pour 
satisfaire à la conformité à l’exposition RF.
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Instruções de 
operação

Aviso

Na caixa

1. Para sua segurança: NÃO realize nenhuma operação além da 
limpieza e manutenção de rotina descritas neste manual. Todas as 
peças devem ser substituídas por peças originais fornecidas por 
um centro de serviço autorizado pela APOOLCO.

2. USE SOMENTE a bateria original e o adaptador de energia original 
para carregar.

3. NÃO utilize se o adaptador de energia estiver danificado. Antes de 
carregar, certifique-se de que o conector e a tomada estejam secos 
e limpos.

4. A alimentação elétrica deve ser conectada através de um Disjuntor 
de Falha à Terra (GFCI EUA) ou um Dispositivo de Corrente Residual 
(DR Europa) que não exceda 30 mA.

5. NÃO tente carregar o APEX #1 enquanto o robô estiver em 
funcionamento.

6. NÃO ENTRE na piscina enquanto o robô estiver em funcionamento 
na água.

7. A instalação e/ou operação inadequadas podem anular a garantia.
8. Quando estiver carregando, o robô deve ser mantido em um local 

fresco para evitar danos aos componentes elétricos internos 
causados pelo superaquecimento.

9. Este aparelho pode ser usado por crianças com idade a partir de 8 
anos e pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas, ou falta de experiência e conhecimento, desde que 
tenham recebido supervisão ou instrução sobre como usar o 
aparelho com segurança e compreendam os riscos envolvidos. 
Crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a 
manutenção do usuário não devem ser feitas por crianças sem 
supervisão.

10.NÃO tente substituir a bateria você mesmo. Entre em contato com 
o serviço de atendimento ao cliente se a bateria precisar ser 
substituída.

Aviso:
Usar apenas com o carregador de bateria DZ072CWL252250V / 
DZ072CWL252250B.  

Leia o manual e siga as instruções de acordo. Em caso de uso 
inadequado, a APOOLCO não se responsabiliza por perdas ou danos. 

1. Este dispositivo deve ser instalado e operado conforme especificado.

2. O dispositivo deve ser instalado para fornecer uma distância de 
separação de pelo menos 8 in / 20 cm de todas as pessoas e não 
deve ser colocado ou operado em conjunto com qualquer outra 
antena ou transmissor.

3. Sob as regulamentações da Industry Canada/Europa/Austrália, este 
transmissor de rádio só pode operar usando uma antena do tipo e 
ganho máximo (ou menor) aprovado para o transmissor pela 
Industry Canada/Europa/Austrália.

4. Quaisquer alterações ou modificações não expressamente aprova-
das pela parte responsável pela conformidade podem anular a 
autoridade do usuário para operar o dispositivo.

5. Quando não estiver em uso, guarde o dispositivo em uma área 
sombreada, longe da luz solar direta ou qualquer fonte de calor. 
(Recomendamos retirar o dispositivo da água após cada uso).

PT
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Redefinir Wi-Fi

Configuração rápida

Solos

Modo de limpeza Wi-FiBateria

Concluída
Parede Botão liga/desliga

Baixe o aplicativo Robotics

Registrar ou iniciar sessão
1. Pressione o botão liga / desliga por 2 segundos para ligar o robô.
2. Baixe o aplicativo na Apple App Store ou Google Play Store 

pesquisando por 'Mypoolbot'.
3. Siga as instruções passo a passo para configurar seu robô.
Nota: Ligue o Bluetooth e ative os serviços de localização para que seu
telefone possa detectar o robô durante o processo de configuração 
(suporta apenas Wi-Fi de 2,4 GHz).

1. Se a luz indicadora de Wi-Fi estiver piscando, significa que está 
aguardando pareamento.

2. Se a luz indicadora de Wi-Fi estiver acesa fixa, significa que já está 
conectada a uma rede Wi-Fi. Para redefinir o Wi-Fi, pressione e 
segure o botão liga/desliga por pelo menos 8 segundos até que o 
indicador de Wi-Fi comece a piscar novamente.

1. Carregue totalmente o robô por 5 horas antes do primeiro trabalho 
de limpeza.

2. Para garantir a segurança da bateria, mantenha os pinos de 
carregamento secos. Pode limpá-los com um pano macio e seco. 
Antes de carregar, limpe qualquer resíduo de água dos pinos de 
carregamento.

Carregando

Por favor, baixe o aplicativo 
na Apple App Store ou Google 
Play Store pesquisando por 
'Mypoolbot'. Android iOS

!

! Não abra a tampa do filtro quando a fonte de alimentação estiver 
conectada. Caso contrário, a tampa pode forçar contra o plugue de 
alimentação, causando danos.



O robô irá estacionar 
automaticamente 
(mover-se para a borda da 
piscina) assim que 
completar a limpeza ou 
quando o nível da bateria 
estiver baixo (< 10%).

Estacionamento automático

Para remover o robô da piscina, encaixe uma vara padrão (não incluída)
no gancho de resgate e use-a para levantar o robô para fora da água.

 < 10%

1

2

PT 03

(não incluída)

Bateria Status

67 ~ 100% Bateria

34 ~ 66% Bateria

1 ~ 33% Bateria

Piscando Carregando

Operação

Limpar o fundo da piscina

Limpar fundo e paredes

Limpar paredes e linha de água

Ícone Significado

Iniciar limpeza
1. Pressione o botão de energia durante 2 segundos para ligar o robot.

2. Toque brevemente no botão de energia para selecionar o modo de 
limpeza desejado.

3. Assim que a luz do modo permanecer fixa, coloque o robot na 
piscina no prazo de um minuto para iniciar a operação.

Solos

Concluída

Parede



Filtro

Estacionamento automático

Mantenha o robô na 
vertical para drenar a 
água.

Abra a tampa do filtro e 
remova o filtro do robô.

Remova todos os detritos 
do filtro. Em seguida, 
enxágue o filtro com uma 
mangueira e água limpa. 
Quando estiver muito 
sujo, limpe o filtro com 
água ensaboada e uma 
escova de cerdas macias

Instale o filtro no robô e 
feche a tampa correta-
mente para sua próxima 
limpeza. Coloque o robô 
em um local seco e 
deixe-o secar completa-
mente. Não coloque o 
robô sob a luz solar 
direta.

3 4

5

PT 04

6
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430 * 400 * 230 mm

17 lbs / 7.8 kg

7,800 mAh

100W

100 ~ 240V AC  50/60 Hz

25.2V DC

23~95° F / -5~35° C

1.6~13 ft / 0.5 ~ 4 m

41~95° F / 5~35° C

7.0 ~7.8

Máx. 4,000 ppm

Máx. 4 ppm

1. Desligue o robô. Abra a tampa do filtro e remova o cesto do filtro.
2. Gire e remova a tampa do impulsor, depois use uma faca pequena ou 

outra ferramenta para remover cabelos emaranhados.
3. Gire a tampa do impulsor de volta ao lugar.

Tampa do impulsor (Limpar conforme necessário)

1. Por favor, carregue a bateria para pelo menos 60–80% antes do 
armazenamento de longo prazo. Temperatura de armazenamento 
recomendada: -5 ~ 35 °C. Para uma saúde ideal da bateria, realize pelo 
menos uma carga a cada 6 meses.

2. Quando não estiver em uso, guarde o robô numa área sombreada, longe 
da luz solar direta ou de qualquer fonte de calor.   

Armazenamento de longo prazo

1. Abra a tampa do filtro e remova o filtro do robô.
2. Inserir o novo filtro.
3. Feche com cuidado a tampa do filtro.
4. Recomenda-se limpar o cesto do filtro após cada ciclo de 

limpeza.

Cesto do filtro (Substituir conforme necessário)

Cuidados e Manutenção

Dimensões do produto

Peso do item

Capacidade da bateria

Potência máxima

Entrada do adaptador de energia

Saída do adaptador de energia

Temperatura de armazenamento

Profundidade da água

Temperatura da água

Nível de pH

NaCI

Cloro  

Especificações do produto
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Declaração FCC

Este dispositivo está em conformidade com a parte 15 das Regras da 
FCC. A operação está sujeita às duas seguintes condições: (1) este 
dispositivo não pode causar interferência prejudicial e (2) este 
dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo 
interferência que possa causar operação indesejada.

Quaisquer alterações ou modificações não expressamente aprovadas 
pela parte responsável pela conformidade podem anular a autoridade 
do usuário para operar o equipamento.

Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites 
para um dispositivo digital Classe B, de acordo com a parte 15 das 
Regras da FCC. Esses limites são projetados para fornecer proteção 
razoável contra interferência prejudicial em uma instalação residencial. 
Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequência 
e, se não for instalado e usado de acordo com as instruções, pode 
causar interferência prejudicial às comunicações de rádio. No entanto, 
não há garantia de que a interferência não ocorrerá em uma instalação 
específica. Se este equipamento causar interferência prejudicial à 
recepção de rádio ou televisão (o que pode ser determinado desligando 
e ligando o equipamento), o usuário é incentivado a tentar corrigir a 
interferência por uma ou mais das seguintes medidas:

• Reorientar ou relocar a antena receptora.

• Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor.

• Ligar o equipamento a uma tomada em um circuito diferente daquele 
ao qual o receptor está ligado.

• Consultar o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para 
obter ajuda.

Declaração Canadá

- English:
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that 
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s 
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two 
conditions:
This device may not cause interference.
This device must accept any interference, including interference that 
may cause undesired operation of the device.
The antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide a 
separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be 
collocated or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter, End-Users must be provided with transmitter operation 
conditions for satisfying RF exposure compliance.

- French:
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exemptés de licence 
qui sont conformes aux flux RSS exemptés de licence de Innovation, 
Science et développement économique Canada. L’exploitation est 
soumise aux deux conditions suivantes:
Cet appareil ne doit pas causer d’interférences.
Ce dispositif doit accepter toute interférence, y compris toute 
interférence pouvant causer un fonctionnement indésirable du 
dispositif.
Les antennes utilisées pour cet émetteur doivent être installées pour 
assurer une distance de séparation d’au moins 20 cm par rapport à 
toutes les personnes et ne doivent pas être localisées ou fonctionner 
conjointement avec d’autres antennes ou émetteurs. Les utilisateurs 
doivent avoir des conditions de fonctionnement de l’émetteur pour 
satisfaire à la conformité à l’exposition RF.
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Instruções de Configuração de Rede para o Produto Conectado

1. Interfaces e Serviços de Rede Padrão

1.1 Interfaces de Rede
(1) Interface Bluetooth Low Energy (BLE):

Antes da configuração da rede, o robô limpador de piscinas Mypoolbot 
ROBOTICS ativa sua função Bluetooth Low Energy (BLE) por padrão. 
Esta interface é usada para descoberta de dispositivos de curto alcance 
e conexão inicial.

Ao iniciar o processo de emparelhamento, seu smartphone ou outro 
dispositivo inteligente pode detectar rapidamente o robô limpador de 
piscinas via Bluetooth e estabelecer um link de comunicação inicial, 
necessário para o subsequente processo de configuração Wi-Fi.

A interface BLE opera em modo de baixa potência para reduzir o 
consumo de energia e garante que o robô limpador de piscinas possa 
responder de forma confiável aos dispositivos inteligentes próximos 
antes que a configuração Wi-Fi seja concluída.

(2) Interface Wi-Fi:

Antes do emparelhamento, a interface Wi-Fi do robô limpador de 
piscinas não está conectada a nenhuma rede, mas permanece em um 
modo de escuta configurável. Ele aguarda as instruções de 
configuração de rede enviadas do aplicativo móvel.

Uma vez recebidas as credenciais Wi-Fi válidas, o dispositivo tentará se 
conectar à rede sem fio especificada.

O robô limpador de piscinas suporta apenas redes Wi-Fi de 2.4 GHz, 
pois esta banda de frequência proporciona melhor penetração de sinal 
e cobertura mais ampla, tornando-a mais adequada para ambientes de 
piscina e residenciais.

1.2 Serviços:
(1) Serviço de Transmissão do Dispositivo:

O robô limpador de piscinas transmite continuamente as informações 
do dispositivo via Bluetooth, incluindo nome do dispositivo, tipo de 
dispositivo e identificador exclusivo. Dispositivos inteligentes 
próximos com Bluetooth ativado podem detectar essas informações, 
permitindo que os usuários identifiquem e selecionem rapidamente o 
dispositivo correto no aplicativo "Mypoolbot ROBOTICS".

Este serviço de transmissão segue protocolos de publicidade BLE 
padrão e é compatível com a maioria dos dispositivos inteligentes que 
suportam Bluetooth 4.0 ou posterior.

(2) Serviço de Configuração de Rede (Porta TCP 6668 / Porta UDP 
7000):

O robô limpador de piscinas fornece um serviço dedicado de 
configuração de rede durante o processo de emparelhamento.

Na fase Bluetooth, o aplicativo móvel transmite as credenciais Wi-Fi 
(SSID e senha) para o dispositivo.

Durante a fase de configuração de Wi-Fi, o dispositivo tenta se 
conectar à rede especificada e relata o progresso e os resultados da 
configuração de volta para o aplicativo Mypoolbot.

Este serviço garante uma troca de dados segura e estável entre o 
usuário e o robô limpador de piscinas durante todo o processo de 
emparelhamento.

2. Configuração do Dispositivo via Interface de Rede do 
Aplicativo
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2.1 Equipamento e Preparação Necessários
(1) Smartphone:

Instale o aplicativo “Mypoolbot ROBOTICS” na Apple App Store ou na 
Google Play Store.

Certifique-se de que o Bluetooth está ativado e que o smartphone está 
conectado a uma rede Wi-Fi de 2.4 GHz. O sistema operacional do 
telefone deve atender aos requisitos mínimos do sistema do aplicativo.

(2) Robô Limpador de Piscinas Mypoolbot ROBOTICS:

Certifique-se de que o dispositivo esteja instalado corretamente e 
ligado.

Quando ligado pela primeira vez, o robô limpador de piscinas entra 
automaticamente no modo de emparelhamento.

Se o dispositivo já foi emparelhado antes, redefina-o para as 
configurações de fábrica pressionando e mantendo pressionado o 
botão de energia por pelo menos 8 segundos até que o indicador Wi-Fi 
comece a piscar, indicando que o dispositivo entrou no modo de 
emparelhamento.

2.2 Etapas de Emparelhamento
(1) Register / Log in to the “Mypoolbot ROBOTICS” APP

Registrar-se / Fazer login no Aplicativo “Mypoolbot ROBOTICS”

Os novos usuários devem criar uma conta e completar a verificação. Os 
usuários existentes podem fazer login diretamente.

(2) Adicionar Dispositivo

Toque no ícone “+” ou “Adicionar Dispositivo” na página inicial do 
aplicativo. O aplicativo irá pesquisar automaticamente por robôs de 
limpeza de piscina próximos no modo de emparelhamento.

3. Confirmar Modo de Emparelhamento

Certifique-se de que o robô limpador de piscinas está no modo de 
emparelhamento (indicador Wi-Fi piscando).

Selecione o dispositivo detectado no aplicativo e confirme o status 
do indicador quando solicitado.

4. Inserir Informações da Rede Wi-Fi
Insira a senha da sua rede Wi-Fi de 2,4 GHz e confirme. O aplicativo 
transmitirá as informações ao dispositivo via Bluetooth.

5. Aguardar a Conclusão
O processo de emparelhamento pode levar algum tempo. As 
alterações na luz indicadora são normais.

Uma vez que o emparelhamento for bem-sucedido, o aplicativo 
exibirá "Dispositivo adicionado com sucesso" e o robô limpador de 
piscinas estará pronto para uso.
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